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tocnißti'a Redactorului : 
si 

Cucelari'a Redactiunii : 
e in 

ütrat'a Morariloru Nr. 13 . 

winrile nefrancate nn se vorn 
•faj decâtu numai de la corespun-
ţm regulari ai „Federatiuni i" 

lititlii tramisi si nepublicati se 
voru arde. 

F E D E R A T I U N E 
Diurnalu politicu, literariu, comercialu si economi cu. 

Va esî Marti-a, Joi-a, Sambet'a si Dominec'a, demanéti'a. 

Pretiulu de Prenumeratiune : 
Pre trei lune . . . 4 fl. v. a. 
Pre sieae lune . . . 7 fl. Ö0 cr. 
Pre anulu intregu. . 15 fl. 

Pentra România : 
4 galb. pre ann, — 2 galb. pre ' / 2 

de anu, — si 1 galb. pre 1/i da au . 

Pentra Insertion! : 
10 er. de linia, si 3 0 er. taps'a t im
brage pentru fiesce care publicati-
une soparatu. In Loculu deschisu 

2 0 cr. de l inia 
Unu esemplariu costa 10 cr. 

Invitare de prenumeratiune 
la 

î n m i i i w.\ 
pre patrariulu IV (opt.—dec.) 1868 

A p r o p i a n d u - s e i n c e p u t u l u p a t r a r i u l u i I V 
(15 opt.) a. c«, r o g â m u de t e m p u r i u p r e p . t. 

Uoritorii de a avè a c e s t u d i u r n a l u . s e b ine-
(roiesca a g r ă b i c u p r e n i i m e r a t i u n e a , p e n t r u 

de o p a r t e se ne s c i m u or ienta in p r i v i n 
ti'a nrului e s e m p l a r i e l o r u ce v o m u avè a t i-
jpari, é ra de a l ta p a r t e sê p o t e m u i n c u n -
jinrà or i - ce n e r e g u l a r i t a t e i n s p e d u i r e a d iur-
Inalului. T o t u - d e o d à t a r o g â m u p r e a c e i p. t. 
domni, c a r i s u n t in r e s t a n t i a c u pre t iu lu «Ie 
prenumeratiune, s i a l u c a r o r u n u m e r u e s te 
cam m a r i s i o r u , sê n u i n d a r d i a a-si raful s o -
eotcle, c a s ê n u ni sê m a i a d a u g ă g r e u t â t i l e 
«i d'in a c é s t a p a r t e . 

Condi t iun i l e de p r e n u m e r a t i u n e , renia-

na cele d' in f r u n t e a d iurna lu lu i . 

j Redactiunea 

Pest'a, 1868. 
I Deputatiunea dietei croate, incredintiata cu su-
jiternerea adresei, fu primita de Maiestatea Sa eri (9 
L c.) pre la 6 ore. Conducatoriulu deputatiunei, pre
siedintele dietei croate, d, Antoniu V a c a n o v i c i , 

Iadresa Maiestatei Sale urmatori'a cuventare: 

M a i e s t a t e i m p . r e g . A p o s t o l i c a ! 

Diet'a regatului Croati'a-, Dalmati'a si Slavoni'a 
ni-a incredintiatu onorific'a missiune a depune la pe-
tiorele inaltului tronu alu Maiestatei tale prè umili-
t'a adresa, carea, pre langa espressiunea celei mai 
neclatinate credintie si supuneri omagiale, cuprinde 
invoiel'a, prin care regatulu Croati'a, Dalmati'a si 
Slavoni'a si regatulu Ungari'a, au delaturatu tote di-
ferintiele reciproce de dreptu publicu, afara de dife-
rintiele in privinti'a Fiumei, si au inebiaiatu si inte-
meiatu unu pactu nou de dreptu publicu. 

Adres'a inse aduce dovedi nerefrangibile , câ 
Fiume formeza o parte intregitoria a Croaţiei, nu nu
mai dupa pusetiunea geografica si dupa natiunali
tate, ci si dupa dreptu. In privinti'a acést'a ne provo-
câmu cu umilintia la decisiunile prè'nalte a le 
gloriosului strabunu alu Maiestatei vostre, imperates'a 
Mari'a Teresi'a, d'in anii 1776 si 1777 si la diplom'a 
comitatului Severinului de la 1778, — apoi la decisi-
unea prè'nalta de la an. 1808 a imperatului de glo-
riosa pomenire Franciscu I. Prin aceste acte diplo
matice s'a recunoscutu siespresu in modulu celu mai 
soLmnu' nemediulocit'a reincorporare a Fiumei câ
tra regatulu Croaţiei. De altmintrea Croati'a a pre-
gatitu calea pentru o complanare ecuitabile si in* pri
vinti'a Fiumei, prin ace'a, câ in invoiel'a făcuta cu 
Ungari'a au incredintiatu afacerile de comerciu si co-
municatiune, precum si cele financiari si militari a le 
tierei proprie prin urmare si a le Fiumei c onducerei 
ministeriului comune ungurescu. 

De ace'a ne rogâmu prea umilitu in numele prè 
credintiosului poporu croatu, ca Maiestatea ta sê te 
induri a păstra si a scuti dreptulu Croaţiei in privin
ti'a Fiumei, intre marginile complanarei de dreptu 
publicu, si a legà si intari invoiela sântei corone a 

stului Stefanu cu legatur'a impacarei, a iubirei si a 
unirei netrecatorie. 

La acesta vorbire Maiestatea Sa dede respunsulu 
urmatoriu : 

Cu bucuria si mulţiemire deosebita am intielesu 
atâtu d'in adres'a dietei regatului Croati'a, Dalmati'a si 
Slavoni'a, ce mi s'a susternutu chiaru acum, câtu si d'in 
impartesîrile ce ministeriulu meu ungureseu mi-au 
facutu in acesta privintia : câ tote diferintiele de dre
ptu publicu, ce au sustatu, s'au complanatu intre 
diet'a Ungariei si ce'a a Croaţiei spre molcomirea 
ambeloiu parti, si câ prin acést'a , vechi'a legătura 
istorica, ce a tienutu unite in decursu de secuii amen-
doue aceste popore crediutiose a le mele, spre ferici
rea loru, se pote considera ca restaurata. 

Numai in privinti'a Fiumei n'a succesu inca o 
iiivoiela pre cale amicabile. 

Condusu de convingerea , câ cea mai frumosa 
chiamare ce am ca reginte este, ca acolo, unde se des-
partiescu interesele poporeloru mele, sê aruncu cu
ventulu meu in cumpena^mpacandusicomplauandu; 
incredintiandu-me iu ioial'a si sincer'a prevenire ce 
atâtu dijt'a Ungariei câtu si a Croaţiei a documenta
ta la învoirea asupr'a cestiuniloru celoru mai mo-
mentose de dreptu publicu, — contezu cu incredin-
tiare, câ precum in tote celelalte cestiuni, asiè si in 
privinti'a Fiumei se va ajunge dorit'a invoire ami
cabile. Fâra intardiare voiu indrumà asiè dara pre 
consiliarii coronei mele unguresci, ca suatuindu-se cu 
represintanti de ai toturoru celoru impartesîti, sê-mi 
susterna propuneri acomodate, cari ca propusetiuni 
regesei se voru propune apoi atâtu dietei unguresci 
câtu si celei croate, si cari prin considerarea toturoru 
intereseloru voru sê producă contielegereaimprumu-
tata, ca asiè opulu invoielei inchiatu si intaritu de 
Mine sê pota intrà câtu mai curendu in vietia. 

Cu resolutiune regesca voiu decide numai in 
acelu casu neasteptatu, daca, pre basea propunerilo-
ru Mele îndreptate spre molcomirea toturoru celoru 
impartesîti, nu se va potè ajunge resultatulu doritu 
si necesariu. Impartesîti acést'a comitentiloru dvo-
stre si-i asecurati despre nestramutat'a mea gratia 
regesca. 

In locu de articulu de fondu. *) 

Pronunciamentu: 
Considerandu nemultiumirea generale, considerandu 
periclulu prea invederatu, in care ajunse naţiunea 
romana, limb'a si confesiunile ei, prin starea présente 
a lucruriloru si nemultiumirea provenitoria de aci, — 
considerandu, câ acést'a d'in urma nu se pote dela-
turà, de câtu punendu-se in vietia principiele de 

egalitate, atâtu natiunale câtu si confesiunale : 
d'in detorintia câtra patri'a si naţiunea nostra, 

cari suntu aruncate pre marginea unui abisu si nu se 
potu mântui de câtu prin multiumirea justeloru pre-
tensiuni a le natiunei nostre, carea face majoritatea 
precumpenitoria a locuitoriloru Traniei, d e c h i a r â -
m u a s t a n e c l a t i t i p r e l u n g a p r i n c i p i e l e 
s i p r e t e n s i u n i l e p r o c h i a m a t e s e r b a t o r e -
s c e de n a ţ i u n e a r o m a n a i n a d u n a r e a g e 
n e r a l e si l e g a l e de l a 3 / 1 5 m a i u 1848; 

éra in specie : 
I. Ne pronunciâmu pentru a u t o n o m i'a T r a n 

s i l v a n i e i pre basea dipl. leopoldine si a sanct. 
pragmatece, — cu atâtu mai vertosu, câ si autono
mi'a tiereloru croato-sclavone e recunoscuta, de si 
relatiunea acelor'a câtra Ungari'a a fostu cu totulu 
diferita de a Traniei. 

II. Ne pronunciâmu pentru r e a c t i v a r e a a r-
t i c l i l o r u de l e g e a d u ş i in d i e t'a d e l à Sa
b i i u 186 3 / 4 prin ambii factori competenţi ai legisla-
tiunei, sanctiunati de Maj., publicaţi si pusi in vietia, 
p r i n c a r i a r t i c l i n a ţ i u n e a rom. s'a i n a r -

*) A se v e d è n r i i 1 2 6 ^ 4 2 ? . 1 2 8 , 129 , 1 3 0 , 1 3 1 , 1 3 2 , 
1 3 3 , 1 3 4 s i 1 3 5 . - ' * ~ 

t i c u l a t u ca naţiune regnicolaria, limb'a si confe
siunile ei s'au garantatu. 

III. Ne pronunciâmu pentru r e d e s c h i d e r e a 
d i e t e i t r a n e , pre basea unei adeverate r e p r e 
s e n t a t i u n i p o p o r a l i , dupa dereptu si cuvenin-
tia, in sensulu votului datu de minoritatea rom. la 
diet'a feudale d'in Clusiu, a. 1865. Cânoi diet 'a pe-
s t a n a n u o p o t e m u c o n s i d e r a î n d r e p t ă 
ţ i t ă a f a c e l e g i v a l i d e p e n t r u Tran i 'a , 
n e c i pre t r a n s i l v a n i i , ce p o t e v o r u f i 
s i e d i e n d u intr ' ins 'a , de r e p r e s e n t a n t i le 
g a l i ai t i e r e i n o s t r e . 

Fiindu câ intru impregiurârile presenti, n u 
ne-a r e m a s u a l t u t e r e n u p e n t r u a c â ş t i 
g a i n c u v e n i n t i a r e s i v a l o r e c o n v i c t i u -
n i l o r u n o s t r e p o l i t i c e , ne r e s t r i n g e m u 
la d e s c o p e r i r e a l o r u p r e c a l e a p u b l i c i -
t a t e i , ca celu pucinu estu modu sê ne plenimu de
torinti'a de cetatieni, nesuindu totu una-data si a face 
unu servitiu regimului prin descoperirea franca a 
nemultiumiriloru provenitorie d'in purcederea dineu
lui intru afacerile Traniei. 

Blasiu, 8 / 1 6 1868. 
(Urmeza suscrierile, cari credemu câ sunt pan' 

acum bine cunoscute celoru ce se cuvine sê le scia.) 

Dupa ce vediuramu, câ Romanii d'in tote pâr
tile se grăbiră a se dechiarà pentru pronunciamen
tulu de susu, ne sentîmu si noi indetorati a ne pro-
nuncià si dechiarà pentru acésta credintia politica 
sânta a toturoru Romaniloru d'in Transilvani'a, 
ace'a ce o facemu cu atâtu mai vertosu, câ acelu Pro
nunciamentu l'amu avutu in anima, si asiè lu consi-
derâmu si lu primimu ca si candu l'am fi dictatu noi 
iusi-ne, si pentru câ, ia fine, memoratulu Pronuncia^ 
mentu repetiesce inainte-a lumei si a regimului pro
testele nostre, făcute cu ocasiunea alegeriloru de de
putaţi pentru diet'a d'in Clusiu si pentru actuluinco-
ronarei de la Pest'a. 

Subscriendu si noi Pronunciamentulu de susu, 
protestâmu totodată serbatoresce contr'a procedurei 
teroristice, ce se urmeza fatia cu unii d'intre cei mai 
distinşi bărbaţi ai natiunei nostre. Protestâmu con
tr'a acestei procédure cu atâtu mai vertosu, câ-ci 
Pronunciamentulu este cuprinsulu celoru mai juste 
pretensiuni a le natiunei romane, si câ-ci insa-si Ma
iestatea Sa, imperatulu Austriei si marele principe 
alu Transilvaniei, a acceptatu si recunoscutu aceste 
pretinsiuni prin respunsulu sêu: „Dorintiele si cere* 
rile Romaniloru le voiu considera." Apoi Pronuncia
mentulu nu este alta ce decâtu adeverat'a espressiu-
ne a justeloru pretensiuni si dorintie a le natiunei 
romane, pretensiuni de atâte-a ori repetîte si de atâ
tea ori insultate si oprimate prin inimicii causei no
stre sânte. 

Datu C o h a l m u (Rupea), 15/27 aug. 1868. 
Ioanu Popescu mp., parocu gr. cat. in Rupea ; 

Andreiu Boeriu mp., parocu in Homorodu; Arone 
Bordanu mp., parocu gr. cat. in Coman'a-inferiora ; 
Sofroniu Cârlane mp., parocu gr. cat. in Tecusiulu-
Romanu ; Iosifu Popu mp., proprietariu ; Bucuru Co-
siocariu mp., parocu in Tecusiulu- Sasescu; Nicolau : 
Mardanu mp., parocu gr. cat. in Mucundorf; Gteor-
giu Repede mp., invetiatoriu in Rupea. 

D i e t'a U n g a r i e i . 
S i e d i n t i ' a c a m e r e i r e p r e s i n t a n t i l o r u d e l a -

9 o c t o v r e . '•• 

P r e s i e d i n t e : C a r o l u S z e n t i v á n y ; n o t a r i u : A l e s . 
B u j a n o v i c s . D ' i n p a r t e a g u v e r n u l u i m i n i ş t r i i : H o r 
v á t h , G r o r o v e , c o n t . A n d r á s s y si F e s t e t i c s . 

D u p a a u t e n t i c a r e a p ro toco lu lu i s i ed in t i e i t r e c u t e , p r e - ' 
s i ed in te l e a n u n c i a p e t i t i u n i l e i ncu r se . 

O r d i n e a d î l e i c h i a m a d i s c u s s i u n e a p ro iec t e lo ru d e l e g e 
r e l a t i v e l a r e s c u m p e r a r e a u r b a r i a l e si la a f a c e r e a u ş u r e i . • 

M i n i s t r u l u H o r v á t h i à c u v e n t u l u . E s t r a g e m u d ' i n / 
d i s c u r s u l u lui u r m a t o r i e l e : . . . ! 

E p o c ' a c e a m a i f r u m o s a a v ie t i e i n o s t r e n a t i u n a l i e s t e ] 1 

c a n d u a r i s t o c r a t i ' a m a g i a r a — s i n g u r a in p a g i n e l e i s to r i e i 
— a e l i b e r a t u p r e t i e r a n i , d e b u n a vo ia , f â r a d e v f ' o m i ş c a r e ' 
r e v o l u t i u n a r i a , f â r a d e v r ' u n u i m p u l s u e s t e m u , si s i -a p rop t i - ^ 
s u d e d e v i s a p r i n c i p i u l u l i b e r t â t i i p a m e n t u l u i s i a p r o - " 
p r i e t â t i i . — P r i n a c é s t a f a p t a n a ţ i u n e a a s i - a d o v e d i t a 
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v i t a l i t a t e a sa. — L u p t ' a d e idee p r e aces tu t e r e n u s'a i nce 
p u t u i n c a m a i d e m u l t u , inse l eg i s l a t i unea n u m a i in 1 8 4 0 a 
p u s u t e m e i u l u p r o p r i e t â t i i l ibe re , prin a r t i c l u l u d e l e g e V I I , 
c a r e c o n c e s e i o b a g i l o r u , ca sê-si r e s c u m p e r e p r e s t a t i u n i l e . 
C o m u n i t ă ţ i l e si m u l ţ i i nd iv id i a u g r a b i t u i n d a t a d u p a p u b l i 
c a r e a l ege i a se folosi d e b inef ic iu lu ei , c u t o t e c â cond i t iu 
n i l e r e s c u m p e r a r e i a u fostu d e m u l t e or i g r e l e . I n s e u n a ase 
m e n e r e s c u m p e r a r e se p o t e à c o n s i d e r a n u m a i c a i n c e p u t u ; 
l e g i s l a t i u n e a d ' in 4 8 a f acu tu u n u p a s u ma i m u l t u p r i n p r o c e 
d u r ' a , c â a e l i b e r a t u p r o p r i e t a t e a c h i a r u in favoru lu a c e l o r u -
a, cari n e g l e s e r a d e a-o r e s c u m p e r à pana la 4 8 , a c e ' a ce n u 
p o t e à sê fia d e c â t u u n a n e d r e p t a t e p e n t r u i n d i v i d u ca r i p a 
na l a 4 8 s i - p u s e r a t o t a n e s u i n t i ' a p e n t r u a-si r e s c u m p e r à p r o 
p r i e t a t e a . L e g i s l a t i u n e a d ' in 4 8 c o n v i n g u n d u - s e p r i n u r m a r e , 
câ n u e s t e n e c e d r e p t u n e c e e c u i t a b i l e d e a r e c o m p e n s a p r e 
acei-a, c a r i a u n e g l e s u prin n e p ă s a r e a l o r u d e a-si r e s c u m p e 
rà p r o p r i e t a t e a , i n s a r c i n â p r e m i n i s t e r i u , c a sê faca d i spuse -
t i un i l e necesa r i e cu p r i v i r e la r e s c u m p e r â r i l e a n t e r i o r i . V o r -
b i t o r i u l u e s p u n e apo i p r inc ip ie l e , c a r i m in i s t e r iu lu le-a a v u t u 
i n a i n t e - a och i lo ru l a f a c e r e a aces te i legi , d î e u n d u , c â m i n i s t e -
r h d u n ' a p o t u t u sê e s t i n d a d e s d a u n a r e a l a t o t e c o n t r a c t e l e in-
c h i a i a t e i n a i n t e d e 4 8 , ci a t r e b u i t u sê d e t e r m i n e u n a l i n e a 
d e m a r c a t i u n a l e , a d e c a a n u l u 1 8 4 0 , c a n d u se d e d e i o b a g i l o r u 
d r e p t u l u de r e s c u m p e r a r e . C â t u p e n t r u s u m ' a d e s d a u n a r e i , 
g u v e r n u l u p r o p u n e in i n t e r e s u l u i o b a g i l o r u a c e ' a - s i d e s d a u -
nare, c a r e a r ' c o m p e t e poseso r i lo ru d e la sess iun i l e u r b a r i a l i 
n e r e s c u m p e r a t e . I n fine, cu i v a c o m p e t e d e s d a u n a r e a ? pose -
so r iu lu i a c t u a l e séu ce lu i c e a mid i loo i tu r e s c u m p e r a r e a ? 
A c é s t a c e s t i u n e e3te r e s o l v i t a in i n t e r e s u l u posesor i lo ru v e c h i . 
Modi f i ca t iunea comis s iune i c e n t r a l i , ca u s u r ' a d e 5 % sê se 
r e d u c ă la 2 % % , e s t e p r i m i t a si d e g u v e r n u . ( A p r o b a r e . ) 

M a u r i t i u P a p p p r i m e s c e p r o i e c t u l u d e l ege c a u n a 
base g e n e r a l e a d i s c u s s i u n e i ; v o r b i t o r i u l u p r e s i n t â apo i u r -
m a t o r i u l u a m e n d a m e n t u la § . 1 9 : „ C o n s i d e r a n d u c â , in in t io 
lesulu a r t . X X X I V d ' in 1 7 1 5 , n a ţ i u n e a a p r i m i t u a s u p r ' a sa 
s o l v i r e a s u m e i r e d e m t i u n a l i a I a z i g i l o r u si C u m a n i l o r u , si câ 
acést 'a s u m a face , in in t i e l e su lu a r t . X X V d ' in 1 7 1 5 , 5 1 5 , 0 0 0 
florini : se o r d i n e z a , c a a c e s t ' a s u m a d e 5 1 5 , 0 0 0 fl. sê se ren-

t o r c a n u m a i d e c â t u d i s t r i c t e l o r u I a z i g i l o r u si C u m a n i l o r u , 

care suma li se v a d i s t r i b u i in p r o p o r t i u n e a s u m e i r e d e m t i u 

n a l i a fia-carei c o m u n e t â t i . " 

Ios i fu B á n ó face m o ţ i u n e a , ca sê s e p r o p u n ă u n u p r o 
i ec tu d e lege r e l a t i v u la c a ş u r i l e do r e s c u m p e r a r e d ' i na iu te 
de 1848. 

B a l t . H a l á s z p r o p u n e unu p r o i e c t u d e dec i s iune pen 
tru d e l a t u r a r e a p r o i e c t u l u i r e l a t i v u la r e s c u m p e r a r e a u r b a -
r i a l e , si ca camer 'a sê t r e c a l a o r d i n e a d î l e i . 

Dem. H o r v á t h consen t i e sce cu B á n ó . Qt u b o d y 
t i e n ù unu d i s c u r s u mai lungu in f a v o r u l u p r o p u n e r e i lu i 
H a l á s z . 

E m e r i c u I v á n k a es te d e p ă r e r e a , c â o r i c e p o s e s o r u 
c a r e a c u m p e r a t u v r ' o se s s iune u r b a r i a l e , e s t e i n d e r e p t a t î t u a 
p r e t i n d e d e s d a u n a r e a p e n t r u a c e ' a s e s s i u n e . 

P a u l u N y á r y a c r e d i u t u , c â p r o i e p t u l u d e s u b î n t r e 
bare se v a p r i m i cu u n a n i m i t a t e , c u a t â t u m a i v ê r t o s u , c u 
câtu d i s p u s e t i u n e a legi i d ' in 1 8 4 8 r e c e r e a fi i m p l e n i t a . I - p a r e 
rêu, c â c h i a r ' u n u l u ( B . H a l á s z ) d ' i n t r e a c e i a , c a r i se t i e n u 
cu mani cu p ic io re d e 4 8 , n u v o i e s c e a a c o r d a i m p l e n i r e a dis
p u s e t i u n e a l e g i l o r u d ' in 4 8 . — P r i m e s c e p r o i e p t u l u m i n . d e 
b a s e a d e s b a t e r i i spec ia l e . 

B . Frid. P o d m a n i c z k y se m i r a , c u m d e p r o i e p t u l u 
de pre t a p e t u i n t e m p i n a a t â t ' a o p u s e t i u n e d ' in p a r t e a lui H a 
lász, a t u n c i , c a n d u p r i m i n d u - l u , se i m p l e n e s c e u n a d e t o r i n 
tia fatia cu a ce i - a , c a r i a u p r e p u s u i n t e r e s e l o r u p r i v a t e i de ' a 
cea mare a p r o s p e r a r ă t i e r e i . R e s c u m p e r a r e a a u s t a t o r i t u - o 
legile d'in 1 8 4 0 ; a r t . 7, d ' in ace l e legi a in l e sn i tu r e s c u m p e 
rarea u r b a r i a l e l o r u si n i m i c i r e a r e f e r in t i e lo ru ce loru g r e l e 
d ' in t re d o m n i si i o b a g i si a s t - f e lu n u p o t e c o n s e m t î c u B a l t . 
H a l á s z , ci r o g a cas ' a , sê p r i m e s c a p r o i e p t u l u m i n . d e b a s e a 
p e r t r a t â r i i spec i a l e . ( A p r o b â r i . ) 

G o d e o n u T a n á r k y s i-eprime p ă r e r e a d e r e u , c â p r e -
t e n s i u n e a nu s 'au p u s u in e v i d e n ţ i a c u n u m e r i p a n a la ce le 
mai mice s pec i a l i t â t i ; p e n t r u c â o b j e t u l u n u m a i a s tu - fe lu s 'a r ' 
fi potutu p e r t r a t à d u p a e c u i t a t e . N e g a , c â r e s c u m p e r â r i l e 
p e r e n a l e aru fi e s i s t a t u in u r m ' a a r t . 7 . d ' in 1 8 4 0 . D o r e s c e , 
ca c u v e n t u l u „ f a v o r u " s ê se o m i t ă d ' in p r o j e p t u ; fiindu-câ 
p e n t r u a s tu - fe lu d e f a v o r u r i n u a v e m u neci b a n i nec i d r e p t u . 

S a m u i l u B o n i s i nca a r ' fi d o r i t u , c a m i n i s t e r i u l u , i na 
inte d'a p r e s i n t â p r o j e p t u l u , sê fia a r e t a t u cu d a t e s t a t i s t i ce 
c â t i m e a s u m e l o r u d e r e s c u m p e r a r e ; e lu in sa n u consemte c u 
T a n á r k y , care s u s t i ene , c â n u m a i i n a i n t e d e 1 8 4 0 s 'a d a t u 
r e s c u m p e r a r e a p e r e n a l e a u r b a r i a l i t â t i l o r u , p e n t r u c â n u m a i 
legile d'in 1 8 4 0 d i s p u n u r e s c u m p e r a r e a do s u b î n t r e b a r e . D e -
c u m v a amu p r e t i n d e s u s t e r n e r e a d a t e l o r u s t a t i s t i c e d ' i n a i n t e 
de 1 8 4 0 , amu p r o d u c e u n a confus iune m a r e in t i e r a . T o t e 
c e t ă ţ i l e l ibe re ma si a l t i m u l ţ i a r u p r o p a s î c u p r e t e n s i u n i l e 
l o ru , c a r i n'aru mai a v è c a p e t u . M i n i s t e r i u l u , d u p a p ă r e r e a 
mea, a vo i tu , ca p r o j e p t u l u d e p r e t a p e t u sê c o r e s p u n d a in 
tote, l eg i l o ru d'in 1 8 4 8 . 

J . 12 alu l eg . d ' in 1848 d i s p u n e , c a n u m a i ace i - a v o r u 
c a p e t à d e s d a u n a r e , c a r i a u l e g a t u c o n t r a t e d e r e s c u m p e r a r e 
p e r e n a l e i n a i n t e d e 1848 . ( A p r o b a r e . ) D u p a p ă r e r e a vo rb i t o -
r i u l u i m i n i s t e r i u l u a f a c u t u b i n e , c a n d u a def iptu t e r m i n u l u 
1 8 4 0 , cu to t e , c â d ' in p u n t u d e vedere j u r i d i c u s 'ar ' p o t è d î c e , 
câ cei ce l e g a r ă c o n t r a t e u r b a r i a l i i n a i n t e d e 1 8 4 0 i n c a a u 
d r e p t u la f a v o r u l u r e s c u m p e r â r i i , p e n t r u c â p r i n c u m p e r a r e 
si-au câBtigatu si ei d r e p t u r i d e p r o p r i e t a t e d o m n e s c a . 
P r i m e s c e p r o i e p t u l u m i n . d e b a s e p e n t r u p e r t r a t a r e a spe
c ia la . 

p e r t r a t a r e a a c t u a l a pro iep tu lu lux M a u r . P a p p , fiinoud» lila 
n a t u r a cu t o t u l u e t e rogena . 

B a l t . H a l á s z face ref lecs iuni la ce le d î s e d e T a n á r k y 
si l a u d a i n t e n t i u n e a legi loru d ' in 1 8 4 8 , cu p r i v i r e la r e s c u m 
p e r a r e a u r b a r i a l e l o r u . 

Col . T i s z a . O n . c a s a ! P r i m e s c u p r o i e p t u l u p r e s i n t e d e 
b a s e p e n t r u p e r t r a t a r e a s p e c i a l a . L u - p r i m e s c u , câ -c i d u p a 
p ă r e r e a m e a ace l ' a n u este a l t u - c e , d e c â t u i m p l e n i r e a a p r o -
îu iss iuni i l eg i l o ru d ' in 1 8 4 8 ; l e g e l a t i u n e a es te d e t o r i a a - s i im
plenl a p r o m i s s i u n e a . N u - m i vo iu motiva v o t u l u , p e n t r u c â 
conso t i i mei d e p r i n c i p i e N y á r i si B o n i s s i -au d a t u p ă r e r i l e 
d e s p r e o b i e p t u l u acest 'a^; voiu face n u m a i c â t e - v a o s e r v a t i u n i 
la ce le d î s e d e d e p u t a t u l u d ' in H o l d - M e z ő - V á s á r h e l y . N u m e 
p o t u i m p a c à cu p r o c e d e r e a d lu i , p e n t r u c â n u c u m u l t u i n a i n t e 
d e a s t ' a l u - v e d e a r a i n t r e a c e i - a , c a r i n u aflau d e l i p s a , c a m i 
n i s t e r i u l u sê n i p r e s i n t e d a t e d e s p r e c a p a b i l i t a t e a t i e r e i d ' a 
m a i po t è s u s c e p e si s u p o r t a s a r c i n e g r e l e -*• d e s u t e d e mi 
l ione ; si a c u m , c a n d u es te v o r b a d e u n a s u m a cu m u l t u m a i 
mica , se indo iesce a-si d à a c o r d u l u p e n t r u i m p l e n i r e a p r o m i s -
s iuni i f ăcu te d e legi le d ' in 1 8 4 8 . ( P l ă c e r e in s t a n g ' a . ) 

Iosifu M a d a r á s z d e c h i a r a , c â p r e c u m e lu , a s i à si con
sotii lui d e p r i n c i p i e p r i m e s c u p r o i e p t u l u de p r e t a p e t u de 
b a s e a p e r t r a t â r i i spec ia le , r o s e r v a n d u - s i o s o r v a t i u n i l o , ce a u 
a le face, p e n t r u p e r t r a t a r e a spec ia l a . 

P r o i e p t u l u se p r i m e s c e d e b a s e a p e r t r a t â r i i specia le . 
§. 1. se p r i m e s c e , p r e c u m l'a f o r m u l a t u c o m i s i u n e a cen 

t r a l a . 
L a §• 2 . E m i l . M a n o j l o v i c s face p r o p u n e r e a , ca in 

c e p u t u l u a lu doi loa a lu ace lu i p a r a g r a f u sê se omi t ă . S e p r i • 
m e s c e . 

L a §, 3 . E . M a n o j l o v i t s face m o ţ i u n e a u r m a t o r i a : 
„ d e c i p r o c e n t e l e p â r t i l o r u c a p i t a l u l u i a m i n t i t u ac i , s u n t a se 
s u b t r a g e d ' i n c o m p u t u , " si apo i i n c e p u t u l u a lu doi lea i n t r e g u 
sê se o m i t ă . S e p r i m e s c e . 

§ § . 4 , 5 , 6 r e m a n u cu t ec s tu lu o r i g i n a l u . 
L a §. 7. N i e . K i s s p r o p u n e , ca c o m u n e l e si c e t â t i l e , 

c a r i s i - au r e s c u m p e r a t u u r b a r i a l e l e s u b d e c u r ä u l u d ie te i d ' i n 
1 8 3 2 , sê n u fia s u p u s e la o n o u a r e s c u m p e r a r e . N e p r i m i n d u -
se m o ţ i u n e a a c é s t a , se p r i m e s c e a lui M a n o j l o v i t s . 

§jj . 8 — 1 9 r e m a n u , p r e c u m se afla in t e s t u l u o r i g i n a l u . 
L a §. 2 0 . M a u r . P a p p p r o p u n e u n u a d a u s u in favo

r u l u d i s t r i c t e l o r u i a s i g e - c u m a n e . 
F r . D e á k si B o n i s a r ' do r i , c a p r o p u n e r e a l u i P a p p 

sê se p r e s i n t e d ' in p a r t e a m i n i s t e r i u l u i ca p r o i e p t u d e lege d e -

oseb i tu d e ce lu d e p r e t a p e t u . 

M o ţ i u n e a lui P a p p n u se p r i m e s c e . 
E m . I v á n k a p r o p u n e , c a § 2 0 . s ê se ampl i f i ce a s t u -

felu : „ d e la r e g u l ' a a c é s t ' a n u m a i ace lo v o r u fo rma e s c e p t i u -
ne , c a r i " e t c . — S e p r i m e s c e . 

§ § . 2 1 si 2 2 , r e m a n u c u t e c s t u l u o r i g i n a l u . 
I n s i ed in t i ' a d e m a n e se v a l u à la p e r t r a t a r e p r o i e p t u l u 

d e l ege d e s p r e ş t e r g e r e a u ş u r e i . 

A N G L I ' A IN A R D E A L I . 
I I . 

M i n . B a l t . H o r v á t h r o g a c a s ' a , ca sê e s c h i d a de la 

Caletoriulu englesu, séu mai bine dîeundu poli
tic'a saso-magiara, alu carei-a elu deveni prin amă
gire unu echou credintiosu si nenorocitu, nega mai 
antâiu de tote originea latina a Romaniloru, se in
tielege pentru a ne rapi astu-felu, la momentulu 
oportunii, poternic'a simpatia a fratiloru nostri d'in 
Occidinte. 

Pe pagin'a 66 d-nulu Charles B o n e r dîce : 
„Candu Valachii se deciseră a esî inainte pen

tru prim'a ora cu pretensiuni de a fi consideraţi ca o 
naţiune, ei imitară pre acei parveniţi , ce caută a-si 
justifica inalt'a loru pusetiune, inventandu-siunu ar
bore genealogicu. Asie dara, ei se apucară a proba, 
daca nu pentru altii, celu pucinu pentru propri'a loru 
multiamire, cum câ aru fi descendintii Romaniloru. 
Numele de Valachi fu inlaturatu, si episcopulu loru 
cerù in adunarea represintativa, ca in viitoriu com
patrioţii sêi sê fia numiţi Rumaenen, de unde apoi ei 
se prefăcură in Rumänen si in fine adjunsera a fi 
curatu Romani. In scolele loru, dupa câte mi s'a 
spu-su, copiii aru fi catichîsati asiè : — Cine sunt stră
moşii têi? — Romulu, semi-dieii, Virgil iu, Cicerone, 
Titu-Liviu, etc. . . . " 

Asiè dara convicţiunea nostra natiunala de a fi 
strănepoţi ai Romaniloru, basata pre istoria, pre 
limba, pre obiceie, pre traditiuni, pana si pre tipulu 
fisiou, este pentru d. Charles Boner unu simplu re
sultatu alu acelei meschine vanităţi de neamu mare, 
ce frementa obicinuitu anim'a omeniloru fâra valore 
intrinseca, resariti de odată, prin joculu azardului, 
d'in gunoiele obscurităţii. Inse daca noi nu suntemu 
Latini, apoi totu inca trebue sê fimu ce-va, trebue sê 
avemu unu tata, o mama, unu nume ore-si care, fia 
Slavi ori Nemţi, Tatari séu Ottentoti. Cestiunea nu 
este numai de a ne desbracà de penele de paunu, cu 
cari ne faleamu fâra dreptu, ci totu deodată de a ne 
indicà si a desmascà adeverat'a nostra natura. Auto-
rulu englesu simte forte bine acésta necesitate, si éta 
cum o satisface pe pagin'a 92. 

„Transilvani'a acopere unu spaţiu de preste 
1100 mile pătrate, inchisu d'in tote pârtile prin cre-
scetulu Carpatiloru, acesta barica la contr'a barba-

*) A se v e d è n r . 1 4 ' 

rîsmuluî nordicu si contr'a urgiei Otomane. Aci lo
cuiau Dacii, cari, in incursiunile loru, petrundeau du
pa preda pana in Greci'a, de unde provine, câ mone-
tele grece pana asta-di adese ori se gasescu in tiera, 
Victoriele lui Traianu au transformaţii apoi Transil
vani'a intr'o provincia romana, supusa administraţii]-
nii si legiloru Romei. Limb'a Daciloru, de asemenea, 
prin o dominatiune străina de o suta cinci-dieci ani, 
capetâ o espresiune romana. Astu-felu dar', candu 
cuceritorii, amenintiati necontenitu de câtra barbarii 
de prin pregiuru, au fostu siliţi in fine a se retrage, 
ei lasara aice unu poporu, in care se recunoscea cu 
sicurantia, d'in diferite punturi de vedere, amesteca-
tur'a neamuriloru..,." 

Prin urmare, Romanii sunt nesce Daci latinisati, 
éta totulu ! Autorulu este de o claritate, ce nu nemai 
permite nimicu de doritu, afara numai de unu micu 
lucru. A dà cuiva numele de Dacu, este a-lu asemenà 
cu o cantitate matematica necunoscuta, cu unu X 
séu Y. Noi scimu, cine sunt Germanii, Turcii, chiaru 
Chinesii, dar ne aflâmu inca pana asta-di, in aştepta
rea cercetâriloru ulteriore, intr'o nesciintia mai mai 
absoluta despre originea si limb'a poporului, a carui-a 
insolintia fusese infranta de câtra vulturii lui Tra
ianu. D. Charles Boner trebue sê fia cunoscundu pre 
Daci mai bine de câtu ori-cine altulu, de vreme ce 
nu se sfiesce a afirma in modulu adu mai positivn 
dacismulu Romaniloru; câ-ci altu-felu, cum ore ar' 
fi potutu domnialui sê ne faca Daci, de n'ar' sei ce'a 
ce vorbesce ? Sê mai ascultâmu dar' inca unu pasa
giu, in care, pre pagin'a 525, autorulu satisface pre 
deplinu just'a nostra curiositate : 

„In limb'a Valachiloru se observa unu elementu 
celticu forte pronunciatu, si nu este de mirare, de 
ore - ce stramesii loru, Dacii cei latinisati de câ
tra Traianu, au fostu fâra nici o indoiela, unu po
poru celticu, ce'a ce se dovedesce nu numai prin lim
b'a valaca, ci inca prin numeroseleanticitâti de auru 
si de bronzu, ce se gasescu la totu pasulu in Tran
silvani'a, si nicairi aiuru, afara de tierele celtice." 

Acumu espusetiunea teoriei saso-magiare a dlui 
Charles Boner este complecta. — Romanii nu sunt 
Romani , ci Valachi ; Valachii nu sunt Latini, 
ci Daci ; Dacii sunt Celti ; ergo, Romanii sunt ac-' 
tualminte fraţi buni, nu cu Francesu, cu Italienii 
seu cu Spaniolii., ci numai cu Caledonii d'in Scoti'a 
si cu sermanii Irlandesi, a caror'a sorte ne va fi aste-
ptandu, negresîtu, pre noi insi-ne, multiamita fatalei 
si nefalibilei predestinatiuni de nemu ! 

Nu este si nu pote fi intentiunea nostra de a 
scrie aci unu volumine intregu, probandi! caletoriului 
englesu, câ Romanii nu-si dedeau nici odată ei inşii 
numele de Valachi , in tocmai precum Germanii 
nu s'au numitu nici odată Nemţi; câ coloniele 
lui Traianu nu s'au retrasu d'in Daci'a sub Au-
relianu, fiindu o immensa diferintia intre colonie si 
legiuni : câ autorii bisantini si chiaru pucinii croni
cari ai Magiariloru , Notariulu regelui Bel'a si 
Simon Keza , atesta in gur'a mare italismulu Ro
maniloru ; câ in limb'a nostra clemeutulu cel
ticu este mai imperceptibilu , de câtu in ori-si-
care alta limba de pre suprafati'a pamentului; 
câ este estra-ridicolu de a sustienè , cumcâ unica-
mente la Celti s'ar' fi gasindu lucruri de auru si 
de bronzu; etc. etc. etc. Ce'a ce voimu noi in casulu 
de facia, nu este altu ce-va, decâtu numai si numai 
de a combate pe d. Charles Boner cu propriété sale 
cuvinte, demonstrandu-i enormitatea eroriloru, in 
cari s'a lasatu de buna voia a fi imbrancitu de câtra 
o n o r a b i l i i s ê i a m i c i si reducundu-lu astu-felu, 
dupa espresiunea scolastica, a d a b s u r d u m . 

Domnia-lui pretinde a fi recunoscutu in limb'a 
romana unu elementu celticu forte pronunciatu : „a 
decided Celtic element." Este invederatu câ o ase
mene aserţiune implica in autorulu ei o cunoscintia 
esacta celu pucinu a diece cuvinte romane. In tota 
oper'a dsale noi gasimu numai doue séu trei vorbe 
de ale nostre, nu credemu sê fia mai multu de câtu 
atâta, ba pana si acele evidemente fâra scirea lui 
Domnedieu. D. Charles Boner atinge adese-ori era
ţ i nti'a Romaneloru, numindu-o totu-de-un'a: KRA-
TINS'A. Domni'a lui mentiuneza odată numele celu 
semnificativii alu muntelui Surulu, totu ce pote fi 
mai romanescu, dîeundu câ acestu cuventu ar' fi in-
semnandu m a r e l e in limb'a slavica: „Surul, sla-
vonian for The Great" (pag. 159) . . . Mai trebue 
ore o alta proba mai evidinte despre ce'a mai perfec
ta nesciintia a limbei romane? Si totu-si domni'a lui 
a reusîtu a descoperi in dialectulu nostru „unu ele
mentu celticu forte pronunciatu ! \ a 

D. Charles Boner a aflatu celu d'aitâiu ce'a ce 
sunt in realitate Dacii. — Este imposibilu clara de a 
cugeta macaru, câ domni'a lui n'a percursu nici o 
singura carte despre acestu poporu, de nu pe Dione 
Cassiu, celu pucinu vr'unu manualii colegialu séu vr'u
n u articolasiu d'intr'unu dietiunnriu de convirsatiune. 
Noi d'in parte-ne nu cutediâmu a azar ta o banuiela atâ
tu de grava, dar' rogâmu pre ori-cine de a citi in oper'a 
d. sale pagin'a 433, unde domni'a lui, descriindu Clu-
siulu, dîce intre altele : „O parte interesanta a orasiului 



este têrgulu celu vechiu. In tempulu Daciloru acï se 
iaaltià unu castelu. Unulu d'intre regii loru, numitu 
Deeebold (sic) fù ucisu de câtra Romani, unii pre-
tindu sê se fie ucisu elu insu-si, tocmai langa port'a 
ceapera trecerea riului! " Decebalu—Deeebold, 
ucisu de câtra Romani in Clusiu;— éta o inventiune 
eu multu mai pretîosa decâtu chiaru irlandismulu 
Romaniloru ! ! 

Voi nu sunteţi Romani ci Daci, ne spune cu de-
spretiu ealetoriulu englesu, — si apoi indata vine a 
adaugà, câ Transilvani'a este plina de vestigiele Ro
mei; câ la fia-care pasu afla instrumente, monete, ur
ne romane, ce'a ce ar' fi atâtu de curiosu dupa o do-
minatiune numai de unu seclu si diumetate, in urm'a 
carei-a s'au stracuratu alti cinci-spre-diece de barba
ria, câ unu drumu de langa Szasz-Reen se numesce 
pana asta-di calea lui Traianu, (pag. 342) ; câ Ro
manii de langa Turd'a dau câmpiei de acolo de ase
menea numele lui Traianu (p. 585); câ Traianu, éra-
si Traianu, mereu Traianu, traiesce in tota Transil
vani'a, si totu-si... noi nu suntemu latini, de-sî amu 
conservatu memori'a fundatorului nostru cu mai 
multa pietate, de câtu Francesii pre a lui Cesare, séu 
Spaniolii pe a Scipioniloru. 

Scepticismulu autorului nostru merge asie de 
departe, in câtu domnialui nu crede si nu voiesce sê 
credia nici chiaru testirnoniulu directu alu proprie-
loru sale urechie, nici chiaru impresiunii immédiate 
ale vediului personale. Astu-felu, vorbindu despre 
figur'a Romaniloru, domnialui o numesce „italiana" 
(Italianlooking) ; descriendu costumulu loru, si-aduce 
indata aminte de a-lu mai fi vediutu deja la Neapole 
(pag. 22); oprindu-se a supr'a poesiei romane popo
rale, o asemena francamente cu acea italiana (pag. 
409) . . . si totu-si ori-cum sê fia, noi suntemu Irlan-
desi ér' nu Latini ! 

Ar' fi de doritu, celu pucinu, ca unu pyrrhonis-
mu atâtu de declaratu sê fia consecinţe cu sine insu-
si. In privinti'a Romaniloru d. Charles Boncr nega 
pana si evidinti'a; este ore domnialui totu astu-felu 
pentru tote cele-l-alte natiunalitâti? Pre pagina 624 
ne intimpina, de esemplu, urmatori'a notitia cu to
tulu nesceptica: „Secuii sunt locuitorii cei mai vechi 
ai Transilvaniei (! !) Ei n'au venitu aci cu Ungurii 
in seclulu IX, ci sunt posteritatea Hunniloru deja 
d'in seclulu IV." Vrè sê dîca, pana la Attila, Daci'a 
fusese absolutamente deşerta, ér' despre hunismulu 
Secuiloru se afla nesce argumente cu multu mai so
lide, de câtu totu ce se scie despre latinismulu Ro
maniloru! . . . Noi plangemu, plangemu, plangemu 
de trei ori nefaust'a influintia a prandiuriloru ma
ghiare si a prediceloru sasesci a supr'a farmecatei 
intieligintie a turistului britanicu ! 

„Rom." B. P. Hajdeu 

Congresulu n a t i u n a l u b i s e r i c e s c u r o m a n u . 
In siedinti'a VI, dupa verificarea protocolului 

d'in siedinti'a precedinte, se aşterne congresului o pe
titiune d'in partea mai multoru deputaţi d'in cerculu 
consistoriului Oradei-mari, prin carea se cere restau
rarea episcopiei oradane. Asemenea aşterne diu dep. 
Cermeu'a o petitiune d'in partea unei comune meste
cate, pentru scăparea ei de sub ierarci'a serbesca. 

Dupa acést'a dep. Babesiu, ca referinţe, aduce 
la cunoscinti'a congresului conclusulu comissiunei 
esmise spre a face cele de lipsa cu privire la unu 
proiectu de lege alu ministeriului de culte ; care con
dusu dupa o scurta desbatere se primesce. Mai aniin-
timu de propunerea dlui deputatu C o s m ' a, pentru 
ca banii adunaţi in pârtile Ungariei de la romanii 
gr. or. sub numele de „aucta" si cari se administreza 
de unu comitetu scolasticu d'in Bud'a-Pest'a sê se iee 
de acolo si sê se transpună administratiunei biserice-
sci romane, dara pana atunci sê se sisteze incasarea 
esecutiunala, si in fine propunerea dlui dep. Ratiu 
pentru formarea unui fundu de pensiune in foiosulu 
verfnveloru preutese si orfaniloru remasi de preoţi. 

C o n c l u s u l u 
comissiunei esmise in privinti'a proiectului de lege 

pentru scolele confesiunale. 
Considerandu, câ prin articlulu deldgelX, §. 3. 

d'iu 1868 bisericei romane gr. or. pre langa reserva-
rea supremului dreptu maiestaticu de supraveghiare, 
recunoscendu-i-se autonomi'a, i s'a garantatu espresu 
dreptulu basatu in sântele canone — de a decide si 
regula ea insa-si prin congresulu sêu căuşele sale 
bisericesci, scolarie si fundatiunali, de a le aministrà 
sigubernà ea de sine prin propriele sale organe in 
institutul u sta tutelor u, pre cari le va sta veri ea insa-
áin congresu si le va incuviintià Maestatea Sa: 

Considerandu, câ prin proiectulu de lege in ob-
iectulu instructiunei publice, pre care proiectu mini
strulu ung. reg. de culte si instrucţiunea publica l'a 
fostu propusu dietei unguresci, pe câtu acelu proje-
ctu s'aru primi si s'aru rădica la valore de lege, amin-
n'tulu dreptu, ce compete besericei nostre dupa cano
ne si dupa lege, in câtu pentru căuşele scolarie, aru 
deveni atacatu si alteratu, ba chiaru si micitu in cele 
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mai esenţiali pârti ale sale, fiindcâ acelu projectu de 
lege tinde, de a atribui guvernului de statu dreptulu 
de a prescrie planulu pentru edificarea si regularea 
scoleloru confesiunali (§. 4 si 13), dreptulu de a ur
mà studiele scoleloru confesiunali (§ 4,) dreptulu a le 
inspectiunà, controla si influintia prin organele sale 
propie, străine si confesiunei si natiunalitâtii nostre 
(§§. 8, 75—81), dreptulu, de a închide unilateral-
minte scolele neconfesiunali (§ 9), pre câtu mai de
parte acelu projectu de lege prescrie o noua sistema 
de invetiamentu, prin carea dreptulu besericei no
stre, de a-si organiià ea ins'a-si scolele, se face iluso-
riu, ba punendu-se statulu prin aceea sistema in con-
curintia cu confesiunile si fiindu guvernulu statului 
in stare a dispune de midiloce de totu feliulu in me
sura multu mai mare de câtu confesiunile, este inve
deratu, câ prin acést'a dreptulu confesiuuiloru si 
anume dreptulu legalu alu besericei nostre dreptu 
credinciose devine scadiutu si paralisatu ; 

Considerandu mai departe, câ pre langa acést'a 
sistema de concurintia a regimului statului, cu midi-
locele comune ale statului, acelu proiectu de lege 
mai cuprinde inca si indetorirea speciala a confessiu-
niloru d'in comunele mestecate pentru radicarea de 
scole confessiunali, dupa care îndatorire gr.-orienta-
lii in comunele, in cari ei facu maioritatea iocuitori-
loru, devinu oblegati a contribui — macaru si cu 
scăderea midiloceioru scolei loru proprie — la infiin
tiarea de scole neconfesiunali in usulu altor'a (Capu 
III), prin urmare câ dupa acestu proiectu de lege 
guvernulu are sê intre intr'unu concursu, ce este mai 
multu o lupta neamica cu confesiunile, inca nu nu
mai cu midilocele proprie ale statului, dara si cu ce
le speciali ale confesiunaliloru ; 

Considerandu, câ totu amintitulu proiectu de 
lege vre a crea unu numeru de 20 de institute pre-
parandiale, fâra caracteru confesiunalu pentru cre-
scerea de invetiatori pre sem'a scoleloru populari in 
generale, prin urmare si a scoleloru confesiunali 
(Cap. VII) prin care mesura asià dara, precum si 
prin favorurile si preferinti'a, ce se acorda eleviloru 
aceloru preparandie neconfesiunali, se ataca in celu 
mai esentialu modu dreptulu si interesulu besericei 
romane gr.-or. ; si totu asemenea se ataca acestu 
dreptu si interesu prin dispusetiunea, ca alegerea 
de invetiatori sê se faca sub conducerea si influinti'a 
senatului comitatense scolariu (§. 125). 

Considerandu, câ de si compete statului ca si 
eonfesiuniloru si natiuniloru dreptulu si detorinti'a 
de a se interesa si ingrigi de cultur'a poporului, pre 
care dreptu si detorintia se baseclia pre d'o parte su-
praveghiarea lui, ér' pre d'alt'a îndatorirea lui, de a 
contribui si elu la inaintarea cu'turei ; totu-si 
acestu dreptu si acésta detorintia , dupa natur'a 
loru si dupa scopulu supremu, bine priceputu alu 
statului, intr'unu statu constitutiunalu nu se potu 
estinde mai departe , de câtu pana a impedeca 
pre de o parte, ca prin scole sê nu se invetie doc
trine daunose séu periculose statului , ér' pre de 
alta parte a stărui, ca inv jtiamentulu poporului sê 
fia efeptivu, adeca ca elu sê nu se negrigiesca prin 
cei ce sunt mai aprope chiamati si indetoriti alu-mi-
diloci, de unde celu multu se pote aduce, câ unu gu
vernu constitutiunalu pentru caşurile de lipsa pote se 
aiba detorintia, de a sprigini si înainta desvoltarea si 
punerea in lucrare a drepturiloru preste totu, ér' nici 
de câtu dreptulu, de a atacà, paralisà si nimici acele 
drepturi legali, precumu tinde a le atacà, paralisà si 
nimici drepturile bisericei ortodose orientali projec
tulu de lege d'in cestiune: 

D'in aceste considérante si d'in privinti'a, câ 
acelu projectu de lege intr'aceea s'a derivatu prin 
diet'a Ungariei la unu nou stadiu, supunendu-se unei 
desbateri comisiunale prealabile; — cu scopu de a 
feri de periclu si a conserva in intregu drepturile bi
sericei rom. gr. or., cari drepturi formeza o parte 
constitutiva a esintiei ei si i-suntu recunoscute si ga
rantate prin lege, Escelinti'a Sa, parintele archiepis-
copu si metropolitu totu odata ca presiedinte alu 
congresului bisericei natiunale dreptu credintiose, 
este poftiţii si rogatu cu tota intetîmea , ca fâra 
amenare sê întreprindă toti paşii necesari pentru im-
pedecarea primirei si punerei in lucrare a acelui pro
jectu de lege séu si a altui-a de asemenea cuprinsu, 
— avendu a hicuuosciintià escelinti'a sa pre con
gresu la timpulu sêu despre toti paşii intreprinsi si 
resultatulu loru. 

S a b i i u , 24 sept. ( 6 oct.) 1868. 
„Tel. rom." V. Babesiu, 

raportoriu. 

I ' a r a s t a s u seculari i ! . 
Domineca in 27 sept, s'a tienutu liturgia solem

na siparastasu pentru repausul u eternu a lui I o a n e 
I n o c e n t i u, in Blasiu. Blasianii sciu prè bine, câ 
acestui romanu zelosu au de a multiami esistinti'a 
acestui locu si in mare parte si alte multe, cari nule 
insîru aci, dupa ce vediu, câ ele se descriu si reim-
prospeta d'in mai multe pârti. De aceea blasianii au 
fostu si sunt cu deselinita pietate câtra părintele loru. 

Pauseze in pace! si resaria in sinulu bisericei nostre 
multi arcipastori resoluti a-si dà sângele pentru tur
ma, precum a fostu elu. „Gaz. Trans." 

C u v e n t a r e 
d e d e s c h i d e r e a d lu i p r e s i e d i n t e V a s i l i e L . P o p p , l a 
a d u n a r e a a o p t ' a a a soc i a t i une i t r a n s i l v a n e p e n t r u l i t e r a t u r ' a 

si c u l t u r ' a p o p o r u l u i r o m a n u in Q-herl 'a. 

Strălucita adunare ! Prè-stimati Domni si Fraţi ! 
Asta-di e a opt'a ora câ s'a intr'unitu adunarea 

generala a asociatiunei trans. pentru literatur'a ro
mana si cultur'a poporului romanu. Este a opt'a ora, 
Dloru, candu intieleginti'a romana s'a adunatu la 
unu locu, ca sê se consulte despre midilocele intru 
inaintarea scopului asociatiunei ! 

Ati venitu, Dloru, de la leganulu lui Corvinu 
preste campulu panei, preste pratulu lui Traianu, 
d'in patri'a lui Dragosiu, de la Muresiu, de la Ter-
nave, d'in munţii apuseni, fortaretia neinvincibile, 
aperata de braciu romanu; ati venitu, Dloru, d'in 
tote pârtile locuite de romani, totu atâti martori ai 
mariméi si bravúréi romanesci, ati venitu si v'ati adu
natu in loculu, in a cărui apropiare se intrunescu 
Somesiurile, despre a caroru apa cânta poetulu: „câ 
apa loru e prè rece, ca de vecuri diece ! in apropia-
rea locuriloru acelor'a, unde sunt asiediate monumin-
te, iudependintiei si libertâtii natiunei romane, in 
Transilvani'a! Ne-amu adunatu Dloru cu toţii, ca in 
sensulu statuteloru asociatiunei sê ne consultâmu 
despre modulu inaintarei in literatura si in cultur'a 
poporului romanu ! Inse sum convinsu, câ fia-care 
d'intre Dvostre, candu a plecatu de a casa, a fostu 
petrunsu si de alte simtieminte, nu numai de dorin-
ti'a de a ajuta scopulu asociatiunei, ci mai virtosu 
de dorulu de a luà parte la acésta unica serbatore 
natiunala! Nu v'a pasatu de greutâtile drumului, nu 
de spesele caletoriei, ci ati venitu cu bucuria, pentru 
câ, respinşi de pre altu terenu, baremu pre acest'a sê 
aretati, câ mai suntemu unu poporu aici, care si iu-

esce limb'a, si-iubesce natiunalitatea, si-iubesce vie
ti'a sa si nu voiesce a mori! Sê aretati, câ in mani'a 
juramentului de atâtea ori calcatu, asta-di, in o mica 
depărtare de acelu locu, unde s'a pusu acelu jura-
mentu, s'a potutu aduna florea natiunei romane, nu 
ca sê se jure in contr'a libertâtii compatriotiloru sêi, 
ci ca sê se consulte despre midilocele inaintarei cul
turei poporului, si prin urmare a fericirei patriei, 
dandu totu-de-odata prin presenti'a s'a in acestulocú 
celu mai vederatu testimoniu si semnu alu esistintiei 
natiunei romanesci, séu dupa cum a dîsu marele no
stru liceratu in cuventarea sa la cea d'antâia adu
nare generala in Sibiiu, câ : „acésta adunare e una 
protestatiune mai solena decâtu ori-ce juramentu, 
câ naţiunea romana nu vrè si nu va suferi nici-odata 
ca sê apună d'in seri'a natiuniloru ca romana." 

Da Dloru, tocma prin presenti'a nostra aici 
pretindemu, ca sê ne lase sê traimu , câ precum 
individuulu, asiè si una naţiune are dreptu de a pre
tinde, ca nimene sê nu cuteze a-i rapl esistinti'a ! Pre
cum adeca nimene nu are dreptu a rapl vieti'a unui 
individu, asiè nimene nu pote avè dreptu de a rapi 
vieti'a, ori a impedeca întrebuintiarea midiloceioru 
spre sustienerea vietiei unei naţiuni, séu spre asecu-
rarea esistintiei ei, care sunt literatur'a si cultur'a ei! 

Fiindu inse câ precum iniividulu, care nu va 
intrebuintià midilocele spre sustienerea vietiei sale, 
pote peri d'in insa-si vin'a sa , asiè si una naţiune, 
care nu se va ingrigi de câştigarea si asecurarea mi
diloceioru esistintiei sale, pote sê se dee peritiunei ; 
asiè dara e de neaperata trebuintia, ca toti fiii natiu
nei sê conlucre d'in tote poterile spre dobendirea 
acestoru midiloce. Câ de-sî e dreptu , câ in secolii 
trecuţi parte mare nu l u m i n'a, ci i n t u n e r e c u l u 
a mantuitu naţiunea nostra de perire , asta-di inse 
Dloru, numai lumin'a, numai cultur'a ne pote mân
tui ; cultur'a si lumin'a trebue sê ne dee potere in 
bracie, ca sê ne scimu aperà vieti'a, si minte si intie-
leptiune spre a ne sel conserva si immultî celea tre-
buintiose intru sustienerea vieţii. 

Acésta colucrare fiindu scopulu adunarei nos
tre generale, acest'a fiindu scopulu principale alu in-
telnirei nostre aici , spre acestu scopu ve salutu, 
Dloru, fratiesce cu unu „ b i n e a t i v e n i t u . " Dom-
nedieu sê ajute ! Siedinti'a adunarei generale o dechiaru 
de deschisa! „Graz. Trans." 

Noutăţi Străine-
Scrisorea apostolica a papei c&lra protestanţi si ne

catolici. 
C â t r a t o t i p r o t e s t a n ţ i i si c e i a l a l t i neca 

t o l i c i . 
Piu IX. 

Voi sciţi cu toţii câ, — de si fâra meritulu no
stru inaltiatu pre scaunulu acestu-a a lui Petru, si 
prin acést'a chiamatu la conducerea suprema abese-
recei generale catolice si la oficiulu, ce ni lu-aincre-
dintiatu insu-si domnulu nostru Isusu Cristosu in 

* 
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divinetatea sa, — amu aflatu de bine, a chiamà la 
noi pre toti venerabilii nostri fraţi, pre episcopii lu
mei întregi, pi a-i intrunl intr'unu conciliu ecumeni-
cu, care sê se serbeze in anulu viitoriu, pentru ca 
cu aceşti venerabili fraţi, cari sunt ehiamati a im
parti cu noi grigea nostra, sê potemu face concluse, 
cari sunt apte si necesarie, a imprascià întunecimile 
atâtoru rateciri stricatiose , cari se inaltia in tota 
dîu'a si respandescu devastări prin tote pârtile, spre 
dauna mare a sufleteloru, pre cum si a respandltotu 
mai multu la poporele crestinesci, cari sunt incredin-
tiate vigilantiei nostre, domni'a credintiei adeverate, a 
dreptâtii si păcii adeverate, care vine de la ddieu. Plini 
de încredere in acésta legătura a întrunirii intime si pli 
ne de amore, care lega in modu minunatu pre aceşti ve
nerabili fraţi cu person'a nostra si cu scaunulu nostru 
apostolicu, cari n'au intardiatu nici odată in totu tem
pulu pontificatului nostru, a ne dà cele mai splendide 
mărturie de fidelitate, amore si aderintia pentru noi 
si pentru santulu scaunu, avemu sperantia firma, câ 
inspiratu de grati'a ddiesca, acestu conciliu ecume-
nicu chiamatu de noi va aduce pentru tempulu no
stru, pre cum au facutu cele-l-alte concilîe generale 
in seclele trecute, cele mai norocose si mai avute 
frupte spre cea mai mare gloria a lui ddieu si spre 
mântuirea eterna a omeniloru. 

Inimati de acésta sperantia si incuragiati si mi
şcaţi de amorea domnului nostru Isusu Cristosu, care 
si-a datu vieti'a pentru mântuirea întregului germ 
omenescu, nu ne potemu abstienè, ca cu ocasiunea 
conciliului viitoriu sê nu adresâmu cuvintele nostre 
apostolice si parintesci câtra toti acei-a, cari recuno-
scendu pre Isusu Cristosu de mantuitoriulu loru si 
mandrindu-se cu numele de creştini, nu marturisescu 
credinti'a adeverata a lui Isusu Cristosu si nu sunt 
in comunitate cu beseric'a catolica. Asie facemu prin 
acést'a si i-chiamâmu, i-admonemu si i-rogâmu cu 
totu zelulu si cu tota amorea, de care suntemu ca-
paci, sê pondereze si sê esaminsze seriosu, ore urmeza 
ei calea, ce li-a prescrisu-o domnulu nostru Isusu 
Cristosu, spre a ajunge la mântuirea eterna. Si in 
fapta nime nu pote negà, nici nu se pote îndoi, câ 
insu-si Isusu Cristosu, spre a face tote genurile ome-
nesci partasie de fruptele mantuirei, a fundatu aici 
pre pamentu pre person'a lui Petru una beserica 
singura si unica, care e unica, sânta, catolica si apo
stolica, si câ i-a datu tota poterea, pentru ca deposi-
tulu credintiei sê se conserve intregu si nevatematu, 
pentru ca aceea-si credintia sê se comunice toturoru 
poporeloru si toturoru natiuniloru, pentru ca prin 
botezu toti omenii sê se infiga incorporarei sale mi
stice, pentru ca acésta vietia noua in gratia, fâra care 
nime nu pote merita si ajunge candu-va vieti'a eter
na , sê se conserve si immultiesca totu-de-un'a in ei, 
si pentru ca aceea-si beserica, care formeza incorpo
rarea lui mistica, sê remana totu-de-un'a stabila si 
nestrămutata in fiinti'a ei propria, plina de potere 
pana la implinirea tempuriloru, si sê procure toturoru 
fiiloru sêi totu ajutoriulu necesariu pentru mântuire. 

Si in adeveru, celu ce aru vol a considera si scruta 
cu atenţiune pusetiunea, in care se afla societâtile re
ligiöse, atâtu de diverse si desbinate între sine si ru
pte de beseric'a catolica, care de pre tempulu dom
nului nostru Isusu Cristosu si a apostoliloru sêi a 
eserceatu totu-de-un'a si fâra intrerumpere, si eser-
ceza si acum prin pastorii sêi legitîmi poterea ddiee-
sca, care i-a datu-o insu-si domnulu, acei-a se voru 
convinge usioru, câ nici una alta societate anumita, 
nici tote la olalta, nu formeza acésta unica si gene
rala beserica, care a infiintiatu-o, si a instituitu-o Cri
stosu, domnulu nostru, si a cărei esistintia a voitu-o, 
si câ nici un'a nu se pote considera ca membru séu 
parte a acestei beserice, pentru câ, pre cum se vede, 
sunt despărţite de unitatea catolica. Câ-ci de o 
parte acestoru sotietâti le lipsesce autoritatea viua si 
instituita de ddieu, care autoritate mai nainte de tote 
iuvetia pre omu afacerile credintiei si regulele mora-
vuriloru, care i-concluce si i-porta intru tote, ce se 
tienu de mântuirea eterna, si de alta parte aceste so
tietâti au schimbatu totu-de-un'a doctrinele loru, si 
acésta mobilitate si neconstantia la d'insii e totu 
acea-si. Totu omulu intielege fâra ostenela si vede 
chiaru, câ tote aceste-a sunt departe, de a semenà cu 
beseric'a instituita de mantuitoriulu nostru Isusu 
Cristosu, in care beserica adeverulu e totu-de-un'a 
acel'a-si, fâra de a f 1 espusu candu-va ver unei schim-
bâri, ca unu pemnu, care e incredintiatu acestei be
serice, spre a remanè deplinu neatinsu, si pentru a 
cărui conservare presinti'a si ajutoriulu sântului spi
ritu sunt promise besericei pentru totu-de-un'a. Ase
menea nu necunosce nime, câ aceste abateri a doc-
trineloru si pareriloru facu desbinâri sotiale, câ d'in 
acestea se născu nenumeratele comune si secte, cari 
se latifcscu d'in dî in dî spre mare dauna a sotietâtii 
religiöse si civile. 

Si in adeveru, celu ce recunosce religiunea ca funda
mentum sotietâtii omenesci,nupote sê nu recunosca si 
sê marturisesca, cum influintieza discorJi'a si con-
trarietatea acestoru principie si sotietâti religiunarie, 
luptandu-se intre sine, asupr'a sotietâtii civile, si cu 
ce potere a provocatu, desvoltatu si intretieuutu ne
garea autorităţii instituite de ddieu, prin influinti'a 
asupra intielegintiei omenesci si a fapteloru omeni
loru, atâtu in vieti'a privata câtu si in ceasotiala, cum 
a provocatu aceste miscaminte si conturbâri de eoru-
patimitu in fapte si tempuri, cari conturbâri mişca 
si intristeza in modu deplorabilu mai pre tote po
porele. 

Intrebuintieze dara toti acei , cari nu tienu la 
unitatea si adeverulu besericei catolice (St. Augus-
tinu E. LXI. al. 223), ocasiunea acestui conciliu, 
prin care beseric'a catolica, d'in care făceau parte 
antecesorii loru, dâ lumei documentu nou despre uni
tatea ei intima si despre poterea ei neinvinsa de vie
tia, si ascultandu de recerintile inimei loru. sê se eli
bereze d'in o stare, in care nu sunt asecurati de mân
tuirea loru propria. Sê nu incete, a indreptà ruga-
tiuui ferbinti câtra ddieulu misericordiei, pentru ca 

sê rumpa murulu despartîtoriu, sê imprastie întune
cimile rateciiei, si sê-i readucă in sinulu sântei ma
me beserice, in care antecesorii loru aflau nutremen-
tulu salutariu pentru vietia, si iu care singura se 
conserva si se trăda nevatemata doctrin'a lui Isusu 
Cristosu, si unde se impartiescu misteriele gratiei 
ddieesci. 

Noi inse, cari conformu detorintiei oficiului no
stru supremu si apostolicu, care ni s'a incredintiatu 
noue de insu-si Isusu Cristosu, domnulu nostru, tre
bue sê implinimu cu celu mai mare zelu tote deto
rintiele unui pastoriu bunu, si sê cercâmu si sê imbra-
tîsiâmu pre toti omenii d'in lumea intrega cu amorea 
nostra parintesca, — noi indreptâmu asta-di acest» 
scrisore câtra creştinii despartîti de noi, in care i-ro
gâmu si esorâmu cu intetîre, sê grabesca, a se rein-
torce in staululu unicu a lui Cristosu, pre cumjdorimu 
d'in tota inim'a si mai pre susu de tote mântui
rea loru in Cristosu Isusu, si ne tememu, câ celu 
ce va fl judecatoriulu nostru, va cere socota de la 
noi, deca, in câtu stâ in poterile nostre , nu le 
vomu fl aretatu si pregatitu calea, spre a ajunge la 
mântuirea eterna. In adeveru, in tote rugatiunile 
nostre, in tote rogârile si multiamirile nostre nu in-
cetâmu nici odată, nici dîu'a, nici noptea, a ne rogà 
cu zelu si devoţiune câtra eternulu pastoriu alu su
fleteloru, pentru copi'a luminarei si a gratiei ceresci, 
Si pre cum noi, de si nedemni, portâmu oficiulu lo-
cutiitoriului sêu pre pamentu, asiè sperâmu cu do-
rintiele cele mai zelose si cu bratiele deschise rein-
torcerea fiiloru ratecitori la beseric'a catolica, pentru 
ca sê i primimu cu amore in cas'a tatălui si ca sê-i 
potemu provedè cu tesaurii lui neesauribili. In fapta, 
de la acésta prè dorita reintorcere la adeveru si la 
comunitate cu beseric'a catolica depinde esintialrninte 
mântuirea nu numai a fia-carui individu, ci si a in
tregei sotietâti creştine, si lumea intrega nu pote 
ajunge mai de graba in posesiunea pacei adeverate, 
pana ce nu va fi unu unicu stau si unu unicu pa
storiu. 

Datu in Rom'a la Sant. Petru, in 13 septemvre 
1868. In anulu douedieci si trei alu pontificatului 
nostru. 

Sciri electrice. 
K l a g e n f u r t , 6 optovre. Pertratarearaportu

lui despre fondulu tierei s'a terminatu. 
M a d r i d u , 9 optovre. „Grazetta"aduce unade-

chiaratiune despre drepturile juntei, despre sufra-
giulu universalu, ce se va intruduce, despre liberta
tea confessiunala si a invetiamentului, despre dre
ptulu de reunire si adunări, despre decentralisatiunea 
aministratiunii, despre intruducerea juriului si de
spre neamovabilitatea judecatoriloru. 

P r o p r i e t a r i u , r e d a c t o r u r e s p u n d i e t o r i u si e d i t o r i u : 

ALESANDRU ROMANU. 

Comnnicatiunea drumurilorn de fern. 
Vien'a-Pest'a-Segedinu-Teniisior'a-Baziasiu. 

D e la V i e n'a pleca la 7 óre 46 min. dem. si la 8 óre — min. ser'a. 
„ P o s i o n u » 10 2 4 » » i i 10 « 51 » ii 
„ N e u h ä u s e l 1 1 1 23 n diu'à, „ 1 ii 54 „ nóptea 
„ P e s t'a » 5 19 « d. m. „ 6 ii 31 „ deman. 
„ C z e g lté d ) ) 7 54 il ii ii 9 » 14 ii ii 
„ S e g e d i n u 11 12 n 12 it nóptea, 2 ii 55 „ dup. m. 
„ T e m i s i ó r'a 11 3 »1 55 ii dem. „ 7 n 47 
„ J a s e n o v'a 11 8 »1 4 ii ii ) 
„ B e s e r i c ' a - A l b a » 8 1» 40 n ii 

Sosesce in B a s i a s i u la 9 1 * 10 » ii 

*) D e la Temisior'a la Baziasiu comunica nnmai odata. 

Basiasiu-Temisior'a-Segedinn-Pest'a-Vien'a. 
D e la B a s i a s i u pleca la 5 óre 55 min. d. a. 

„ B e s e r i c'a-Â I b a n 6 !• 27 ii » 
„ J a s e n o v a n 7 11 6 n » 
„ T e m i s i o r'a n 10 11 4 0 „ ser'a si la 7 óre 25 min. dem 
„ S e g e d i n u ii 2 1 1 26 „ nóptea „ 12 „ 53 „ diu'a 
„ C z e g l é d ii 6 1 1 35 „ dem. „ 6 „ 21 „ d. a. 
„ P e s t'a ii 9 1» 55 » » » 9 n 30 , , sér'a 
„ N e u h ä u s e 1 » 1 11 52 „d iu 'a , , 1 „ 8 „ nópt. 
„ P o s i o n^u n 4 1» 4 8 ,. d. a. „ 4 „ 12 „ dem. 

Cosesce in V i e n'a la 6 11 36 » ii » 6 . , ,, ,, 

Jasenov'a-Oraviti'a. 
D e la J a s e n o v'a pleca la 8 óre 30 minute demanéti'a. 

„ J a m „ 9 „ 12 „ ,, 
„ R a c a s d i a „ 10 „ 12 „ „ 

Sosesce in O r a v i t i a la 10 „ 57 „ „ 

Oraviti'a-Jasenov'a. 
D e la O r a v i t i'a pleca la 4 óre — minute dupa médiadi. 

„ R a c a s d i a „ 4 „ 4 5 „ „ 
J a m ,, 5 „ 38 ,i 

ii 
Sosece in J a s e n o v'a la ő „ — „ „ 

Vien'a-Oradea-Mare. 
D e Ia V i e n'a pleca la 8 óre — minute sera. 

„ P e s t'a „ 6 „ 35 „ deman. 
„ C z e g l é d „ 9 „ 27 „ 
„ P ü s p ö k - L a d á n y * ) 1 „ 5 8 „ dup. med. 

Sosesce in O r a d e là 4 „ 38 . , ' ,, 

*) Cale laterale duee la Dobritinu, unde sosesce la 3 óre dupa médiadi. 

Oradea-Mare-Vien'a. 
D e la O r a d e pléca la 10 óre 6 minute demanéti'a 
Sosesce in P ü s p 8 k - L a d á n y*) „ 12 „ 48 „ diu'a 

„ C z e g l é d „ 5 „ 41 „ sér'a 
„ P e s t a „ 8 „ 37 „ ,, 
„ V i e n ' a ,, 6 „ — „ demanéti'a, 

*) Cale laterale vine de la Dobritinu. 

C o m n n i c a t i n n e a p o s t e l o r n 

D e la V i e n'a 
„ P e s t'a 
„ C z e g l é d 
,, S z o l n o c u 

Sosesce in A r a d u 

Vien'a-Arauu. 
pléca la 8 óre — minute ser'a. 

,, 6 „ 25 , , deman. 
ii ^ ii 47 ,, 
ii 11 ii 2 ,, 

la 5 „ — „ ser'a. 

De la A r a du 
„ S o l n o c u 

Sosesce in C z e g l é d 
„ P e s t'a 
„ V i e n'a 

D e la V i e n'a 

Aradu-Vien'a. 
pléca la 10 óre 15 minute demanéti'a 

„ 4 „ 22 „ dupa médiadi. 
la 5 „ 33 „ „ 
» 8 „ 37 „ „ 
„ 6 „ — „ demanéti'a 

Vien'a-Paris. 
pléca 4 óre 30 minute sér'a 

„ S a l z b u r g ii 1 l ï — nóptea. 
„ M o n a c u ii 5 î) 45 deman. 
„ S t u t t g a r t ii 11 J> 45 „ 
„ M i i h l a c k e r » 12 55 diu'a. 
,. C a r l s r u h e n 2 n 10 dupa méd. 
„ S t r a s s b u r g ii 5 »» 25 „ 

Sosesce in P a r i s la 5 v — demanéti'a 

D e la P a r i s 
„ S t a s s b u r g 
„ C a r l s r u h e 
„ M ü h l a c k e r 
•i S t u t t g a r t 
„ M o n a c u 
,. S a l z b u r g 

Socesce in v i e n'a 

Paris-Vien'a. 
pléca la 8 óre 35 minute ser'a. 

la 

8 
10 
12 

1 
8 
1 
9 

57 
40 

20 
30 
30 
30 

dem. 
ii 

diu'a. 
dupa méd. 
sér'a. 
nóptea. 
deman, 

D e la O r a d e a-M a r e la C l u s i u , pleca in tote dilele la 6 ore 30 minute dupa médiadi, sosesce in Clusiu 
la 1 ora 30 minute dupa médiadi. Cale de 1 9 % mile, t iene 18 4re 40 minute, costa 10 fl. 92 cr. 

„ C l u s i u la O r a d e pléca in tote dilele la 12 óre diu'a, sesesce in Orade la 6 óre 40 minute demanéti'a. 
„ A r a d u la S i b i i (prin Dev'a) pléca in tote dilele, la 7 őre sér'a, sosesc» in Sibii la 2 óre 15 minute 
„ nóptea. Cale are 3 4 % mile, t iene 31 óre 15 minute, costa 20 fl. 2 cr. 
„ S i b i i la A r a d u (prin Dev'a) pléca in tote dilele la 7 óre sér'a, sosesce in Aradu la 1 óra 45 min. noptea. 
„ T e m i s i o r ' a la S i b i i pléca in tote dilele la 6 óre deman. sosesce in Sibi i la 1 óra 30 min. dupa médi

adi. Cale de 3 6 % mile, t iene 31 óre 40 min. , costa 20 fl. 44 cr. 
„ S i b 1 i la T e m i s i ó'a pléca i n tote dilele la 12 óre diu'a, sosesce in Temisior'a la 7 óre 40 minute sér'a. 
„ T e m i s i ó r'a la O r s i ov'a pleca luni-a, marti-a, jo i -a , si sambet'a la 6 óre demanétj'a, sosesce in Or-

siova la 6 óre deman. Cale dc 2 6 % mile, t i ene 24 ore, cosfa 14 fl. 98 cr. 
„ O r s i o v'a la T e m e s i ó r'a pléca dominec'a' marti-a, mercuri-a si vineric-a la 6 óre sér'a, sosesce in 

Tomisiór'a la 6 óre ser'a in diu'a urmatória. 

D e la T r e m i s i ó r'a la A r a d u pléca in tote dilele la 6 őre dem. sosesce in A. la 11 ore 45 minute diu'a 
Cale de 7 mile, t iene 5 óre 45 min., Costa 3 fl. 8 cr. 

„ A r a d u la T e m i s i ó r'a pléca in tote dilele la 2 őre dupa médiadi, sosesce la 7 óre 45 minute sér'a. 
„ S i b i i la C l u s i u pleca in tote dilele, la 3 óre d. m. sosesce la 9 óre 20 min. deman. Cale de 21% mile 

t ine ,18 óre 20 min., costa 12 fl. 18 cr. 
„ C l u s i u la S i b i i pleca in tote dilele la 5 óre dupa méd. sesesce la 11 ore 50 min. diu'a. 
„ S i b i i la B r a s i o v u pleca in tote dilele la 5 őre dupa méd. sosesce la 7 őre 25 min. deman. Cale de 

1 8 y 2 mi le , tiene 14 őre 25 min., costa 10 fl. 36 cr. 
„ B r a s i o v u la S i b i i pleca in tote dilele la 7 óre sér'a, sosesce la 9 áeman. 
„ S i b i i la M u r e s i u - O s i o r h e i u pléca luni-a, marti-a, vineri-a, si sambet'a la 7 ore ser'a, áosesce 

la 1 óra 5 min. d. m. Cale de 1 9 % mile , t iene 18 óre 5 min. costa 10 fl. 78 cr. 
„ M u r e s i u - O s i o r h e i u la S i b i i pleca luni-a, marti-a, mercuri-a si sambet'a la 8 ore demin. so

sesce la 2 óre 35 min. noptea. 

S'a tipărita in Pest'a 1868. prin A l e s a n d r u K o c s i . Piati'a Pesciloru, Nr, 9. 


